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1.Перед началом 

Уважаемые клиенты, благодарим вас за покупку нашего устройства. Прежде чем приступить к 

работе, пожалуйста, внимательно прочтите следующее: 

1. Данное руководство пользователя предназначено только для вашего устройства. 

Еслифактическая ситуация не соответствует ситуации, описанной в руководстве 

пользователя,предпочтение отдается фактической ситуации. 
2. Для обеспечения безопасности и получения инструкций по использованию 

данногоустройства, пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с мерами 

предосторожности,освобождением от ответственности и инструкциями в руководстве 

пользователя. 
3. Информация в данном руководстве пользователя может быть изменена без 
предварительного уведомления. Мы оставляем за собой право изменять или 

улучшатьустройство, а также содержание руководства пользователя без дополнительного 

уведомления. 

1.1 Меры предосторожности для безопасной эксплуатации 

 

 

 

 

В целях обеспечения безопасности вашего оборудования, операторов и других 

лиц,пожалуйста, внимательно прочтите этот раздел перед использованием 

вашегоустройства. 

Меры предосторожности можно разделить на следующие уровни в зависимости 

отстепени потери или травмирования в результате небрежности или упущения: 

Предупреждение: Меры предосторожности, требующие особого внимания. 

Игнорирование этого указания может привести к смерти или серьезным 

травмамоператора. 

Внимание: Меры предосторожности, в основном информирующие, такие 

какдополнительные инструкции и ограничения по использованию. Игнорирование 

этогоуказания может привести к травмам персонала или материальному ущербу. 

1.1.1 Предупреждение 

1. Не разбирайте и не открывайте устройство самостоятельно. Разбирать 

иливосстанавливать устройство могут только авторизованные 

дистрибьюторы. 

2. Пожалуйста, не закрывайте зарядное устройство во время зарядки. 

3. Пожалуйста, не используйте мокрое зарядное устройство, неисправный кабель 

питания,розетку или вилку, а также другие кабели питания, которые не рекомендованы 
производителем. В противном случае это может привести к возгоранию или 

поражениюэлектрическим током. 
4. Пожалуйста, не размещайте устройство вблизи горящего газа или жидкости, а также 

вместах с открытым пламенем или высокой температурой. В противном случае 

можетпроизойти взрыв. 
5. Пожалуйста, избегайте короткого замыкания аккумулятора. В противном случае 

возможновозгорание. 

6. Пожалуйста, избегайте воздействия сильного электростатического разряда. В 

противномслучае возможно некоторое снижение производительности устройства. 
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1.1.2 Внимание  

1. Пожалуйста, надежно закрепите устройство на столбе. 

2. Во избежание случайного повреждения используйте только оригинальные 

аксессуары.В противном случае устройство может быть повреждено. 

3. При транспортировке, пожалуйста, постарайтесь снизить вибрацию оборудования. 

4. Не прикасайтесь к устройству мокрыми руками. В противном случае 

возможнопоражение электрическим током. 

5. Пожалуйста, не стойте и не садитесь на чехол и не переворачивайте его, в 

противномслучае устройство может быть повреждено. 

1.2 Освобождение от ответственности 
Вы должны следовать всем инструкциям по эксплуатации и периодически проверять 

работоспособность данного оборудования.  

Мы отказываемся от любой ответственности за любой ущерб и упущенную выгоду, 

вызванные:  

1. Неправильным или преднамеренным использованием. 

2. Любые стихийные бедствия непреодолимой силы, такие как землетрясения, 

штормы,наводнения и т.д. 

3. Изменение данных, их потеря, прерывание работы и т.д. 

4. Ошибка при доставке. 

5. Использование неоригинальных принадлежностей. 

6. Операции, не описанные в руководстве пользователя. 
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2. Краткий обзор GT D5 

2.1 Обзор клавиш 

Кнопка включения: удерживайте нажатой в течение 3 секунд для включения / выключения. 

Удерживайте нажатой в течение 12 секунд для сброса. 

Клавиша направления: вверх, вниз, влево и вправо. Короткое нажатие клавиш "Вверх", "вниз", 

"влево" и "вправо"  для регулировки направления; Длительное нажатие кнопок "вверх" и "вниз" 

для регулировки громкости системы; Длительное нажатие левой и правой клавиш для  

регулировки яркости экрана системы. 

Клавиша возврата: возврат к предыдущему экрану или к главному экрану. 

КлавишаAPP: клавиша приложения связанная с ярлыками. 

КлавишаFN: пользовательские функциональные клавиши 

КлавишаAa: переключение регистра, нажатие. 

Клавиша возврата:  возврат к главному экрану.  

Клавиша Enter: функция подтверждения. 

Клавиша Survey: в интерфейсе survey вы можете сразу запустить приложение или функцию 

управления. 

Клавиша пробела: Короткое нажатие для ввода пробела, длительное нажатие для 

непрерывного ввода пробела. 
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2.2 Заряд батареи 

Используйте портативное зарядное устройство.  

Вставьте маленький штекер USB-кабеля в разъем TYPE-C, вставьте большой штекер USB-

кабеля в штекер портативного зарядного устройства, а затем вставьте штекер зарядного 

устройства в розетку питания для зарядки. 
Зарядка с помощью USB-кабеля. Подключите маленький штекер USB-кабеля к разъему host 

TYPE-C, а большой штекер - к USB-порту компьютера для зарядки. 

2.3 Установка SIM-карты, карта памяти 

В данном устройстве используется карта Nano SIM/UIM. Вставьте металлические контакты 

карты Nano SIM до упора в гнездо, обращая внимание на направление скоса. 

Вставьте металлические контакты карты памяти microSD в гнездо, обращая внимание на 

направление скоса. Пожалуйста, обратите внимание, что если на вашей карте памяти 

установлен формат exFAT, контроллер попросит вас отформатировать карту, в противном 

случае она не будет распознана. Этот запрос появляется только при первой установке новой 

карты памяти exFAT. 

 

2.4 Примечание 

 

Разъем имеет степень защиты IP68.  

Когда пользователь завершит зарядку, вставит или извлечет SIM-карту или карту памяти. Этот 

штекер необходимо вставить обратно в паз, чтобы он не выходил за пределы корпуса, в 

противном случае это повлияет на водонепроницаемость. 

2.5 Включение устройства 

Чтобы включить питание, нажмите кнопку питания на красной нижней панели, пока не 

появится экран загрузки. Чтобы закрыть экран и перейти в спящий режим нажмите кнопку 

включения; нажмите кнопку включения еще раз, чтобы включить экран. Для разблокирования 

проведите вверх по экрану. Устройство автоматически выключит экран и перейдет в спящий 

режим после период бездействия. 

2.6 Управление экраном 

На главном экране вы можете просматривать состояние устройства и получать доступ к 

приложениям. Проведите пальцем вверх по экрану, чтобы просмотреть все приложения. В 

верхней части главного экрана находится строка состояния, содержащая область уведомлений, 

область состояния и отображения. Внизу находится панель системной навигации, которая 

позволяет вам легко вернуться к предыдущему экрану, вернуться к главному экрану и  
переключать приложения с помощью кнопок в нижней части экрана. 
Стандартным режимом работы контроллера является сенсорный, но можно установить режим 

клавиш, изменив настройки. Как только режим клавиш будет установлен, контроллер запомнит 

этот режим даже при выключении и повторном включении. 
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3.Предупреждение 

1. В некоторых специальных местах, таких как аэропорты, больницы, автозаправочные станции 

ит.д., запрещено использование электронного оборудования. Пожалуйста, соблюдайте правила 

и не используйте данное изделие в таких местах. 

2. В целях вашей безопасности и безопасности других людей, пожалуйста, не используйте 

данноеустройство во время вождения автомобиля. 

3. Во избежание возможных проблем с безопасностью, не кладите данное устройство рядом 

сподушкой безопасности автомобиля. 

4. В целях вашей безопасности, пожалуйста, не используйте это устройство во время грозы. 

5. Несмотря на то, что данное изделие является водонепроницаемым, не оставляйте его 

надлительное время в местах, где есть вода или влага. 

6. Диапазон рабочих температур этого изделия составляет от -35 ℃ до + 65℃,  а 
диапазонтемператур хранения - от -45 ℃ до +70 ℃. Экстремальные температуры могут 
повлиять на производительность устройства и срок его службы. 
7. Выходная мощность составляет от 1 до 5 милливатт, поэтому избегайте прямого контакта 

глазс видимым лазерным излучением. 

8. Несмотря на то, что изделие было протестировано на устойчивость к суровым 

условиямэксплуатации, не используйте его ненадлежащим образом. 

9. Пожалуйста, не разбирайте данное устройство. В случае неисправности, 

пожалуйста,обратитесь в наши авторизованные сервисные центры для проведения 

ремонта. 

10. По истечении срока службы устройства, пожалуйста, утилизируйте его надлежащим 

образом,чтобы избежать загрязнения окружающей среды. 

4. Инструкции по работе с батареей 

1. В качестве источника питания данного устройства используется перезаряжаемая 

литиеваябатарея. При низком уровне заряда, пожалуйста, зарядите батарею. Для продления 

срока службы батареи рекомендуется разрядить ее перед зарядкой. 
2. Если зарядное устройство не используется, отключите его от сети электропитания. 

Неподключайте зарядное устройство к аккумулятору более одной недели. Чрезмерная 

зарядка приведет к сокращению срока службы аккумулятора. 

3. Температура влияет на предел зарядки аккумулятора. Поэтому перед зарядкой 

аккумулятор,возможно, потребуется охладить или разогреть. 

4. Пожалуйста, используйте аккумулятор по его первоначальному назначению, 

чтобыпредотвратить его короткое замыкание. Если положительный и отрицательный 

контакты аккумулятора соединены токопроводящим материалом, произойдет короткое 

замыкание. 5. Не используйте поврежденный аккумулятор. 
6. Установка аккумулятора в очень холодных или жарких местах приведет к сокращению срокаего 

службы. Воздействие экстремальных температур может привести к неисправности телефона, 

даже если аккумулятор полностью заряжен. 
7. Не ставьте батарею в огонь. Пожалуйста, утилизируйте батарею надлежащим образом 

илиотнесите ее на пункт утилизации. Пожалуйста, утилизируйте отработанные батареи в 

соответствии с местными законами и правилами. 
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